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社 會 文 化 司 司 長 辦 公 室

第 44/2020號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據經第214/2010號行政長官批示修改的第

307/2007號行政長官批示第六款、第七款及第九款的規定，作出

本批示。

一、委任社會文化司司長辦公室代表梁詠嫻為長者事務委員

會委員，任期兩年。

二、委任下列組織或機構的代表為長者事務委員會的委員，

任期兩年：

（一）同善堂：姚健池（正選）及姚繼光（候補）；

（二）仁慈堂：盧茜儀（正選）及李錦雯（候補）；

（三）澳門婦女聯合總會：鄧惠蓮（正選）及周雪茵（候

補）；

（四）澳門街坊會聯合總會：林敏芝（正選）及梁詠恩（候

補）；

（五）澳門工會聯合總會：楊淑莊（正選）及劉詠詩（候

補）；

（六）母親會：林衛華（正選）及馮少丹（候補）；

（七）澳門明愛：鄭月嬋（正選）及李浩旋（候補）；

（八）澳門社會工作人員協進會：蕭紹雯（正選）及梁秀玲

（候補）；

（九）澳門鏡湖護理學院：李衛燕（正選）及梁淑敏（候

補）。

三、委任下列人士為長者事務委員會的委員，任期兩年：

（一）高錦輝；

（二）黃濠；

（三）許敖敖。

四、本批示自二零二零年六月十八日起生效。

二零二零年六月一日

社會文化司司長 歐陽瑜

–––––––

二零二零年六月二日於社會文化司司長辦公室

辦公室主任 何鈺珊

GABINETE DA SECRETÁRIA PARA OS ASSUNTOS

SOCIAIS E CULTURA

Despacho da Secretária para os Assuntos
Sociais e Cultura n.º 44/2020

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e ao abrigo do 
disposto nos n.os 6, 7 e 9 do Despacho do Chefe do Executivo 
n.º 307/2007, na redacção dada pelo Despacho do Chefe do 
Executivo n.º 214/2010, a Secretária para os Assuntos Sociais e 
Cultura manda:

1. É designada como vogal da Comissão para os Assuntos 
do Cidadão Sénior, pelo período de dois anos, a representante 
do Gabinete da Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, 
Leong Veng Hang.

2. São designados como vogais da Comissão para os Assun-
tos do Cidadão Sénior, pelo período de dois anos, os seguintes 
representantes das organizações ou instituições:

1) Iu Kin Chi (efectivo) e Yiu Kai Kwong (suplente) da Asso-
ciação de Beneficência Tung Sin Tong;

2) Gisela Maria de Assis Fernandes Nunes (efectivo) e Lee 
Kam Man, Terry (suplente) da Santa Casa da Misericórdia de 
Macau;

3) Tang Wai Lin (efectivo) e Chao Sut Ian (suplente) da As-
sociação Geral das Mulheres de Macau;

4) Lam Man Chi (efectivo) e Leong Weng Ian (suplente) da 
União Geral das Associações dos Moradores de Macau;

5) Ieong Sok Chong (efectivo) e Lau Wing Sze (suplente) da 
Federação das Associações dos Operários de Macau;

6) Lam Wai Wa (efectivo) e Fong Sio Tan (suplente) da Obra 
das Mães;

7) Chiang It Sin (efectivo) e Lee Hou Sun (suplente) da Cári-
tas de Macau;

8) Siu Siu Man Annie (efectivo) e Leong Sao Leng (suplente) 
da Associação dos Assistentes Sociais de Macau;

9) Lei Wai In (efectivo) e Leong Sok Man (suplente) do Insti-
tuto de Enfermagem Kiang Wu de Macau.

3. São designadas como vogais da Comissão para os Assun-
tos do Cidadão Sénior, pelo período de dois anos, as seguintes 
individualidades:

1) Kou Kam Fai;

2) Wong Hou;

3) Xu Aoao.

4. O presente despacho entra em vigor no dia 18 de Junho de 
2020.

1 de Junho de 2020.

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.

–––––––

Gabinete da Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, 
aos 2 de Junho de 2020. — A Chefe do Gabinete, Ho Ioc San.


